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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. DELEGUOTOJO AKTO BENDROSIOS APLINKYBĖS 

2013 m. spalio 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) Nr. 952/2013, kuriuo 

nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas (SMK), laikantis Sutarties dėl Europos Sąjungos 

veikimo (SESV), Komisijai pagal SESV 290 straipsnį suteikiami įgaliojimai papildyti tam 

tikras neesmines SMK nuostatas. Komisija pasinaudojo šiais įgaliojimais ir 2015 m. liepos 

28 d. priėmė Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) 2015/2446, kuriuo Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (ES) Nr. 952/2013 papildomas išsamiomis taisyklėmis, kuriomis 

patikslinamos kai kurios Sąjungos muitinės kodekso nuostatos. Tame Komisijos 

deleguotajame reglamente nustatytos bendrojo taikymo nuostatos, kuriomis SMK papildomas 

laikantis Komisijos deleguotųjų įgaliojimų ir užtikrinama, kad jis būtų aiškiai ir tinkamai 

taikomas. 

Reaguojant į pastaruoju metu labai išaugusį mažos vertės prekių, siunčiamų iš trečiųjų šalių 

tiesiogiai vartotojams Sąjungos muitų teritorijoje, kiekį, buvo priimtas 2026 m. vasario 11 d. 

Tarybos reglamentas (ES) 2026/382, kuriuo dėl vertės riba grindžiamo atleidimo nuo muitų 

panaikinimo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1186/2009 – išbraukiamas to 

reglamento II antraštinės dalies V skyrius, kad nuo 2026 m. liepos 1 d. būtų taikomas 

pereinamojo laikotarpio supaprastintas muitas.  

Panaikinus vertės riba grindžiamą atleidimą nuo muitų, iš trečiosios šalies tiesiogiai gavėjams 

Sąjungoje siunčiamoms prekėms, kurių siuntos tikroji vertė neviršija 150 EUR (mažos vertės 

siuntos), bus taikomi muitai. Todėl reikia užtikrinti, kad nuo 2026 m. vasario 11 d. Tarybos 

reglamento (ES) 2026/382 taikymo pradžios valstybės narės galėtų apskaičiuoti ir surinkti 

naujus šioms į Sąjungos muitų teritoriją importuojamoms siuntoms taikomus muitus. Tikslas 

– užtikrinti, kad tai būtų įgyvendinama veiksmingai, tinkamai pagal galiojančius muitų teisės 

aktus ir tam būtų įmanoma naudoti esamas nacionalines IT sistemas, visų pirma atsižvelgiant į 

tai, kad ateityje pagal Sąjungos muitinės kodekso reformą bus įgyvendinamos konkrečios 

e. prekybos priemonės ir tai turės įtakos šio muito teisiniams ir IT sistemų aspektams. Be to, 

atleidimo nuo muitų panaikinimas padės siekti klimato tikslų, nes sumažins didelį gausių 

pakuočių atliekų, transporto išmetamų teršalų ir perteklinio vartojimo poveikį aplinkai.  

Reaguojant į tai, kad labai išaugo į Sąjungos muitų teritoriją įvežamų siuntų, kurių vertė 

neviršija 150 EUR ir kurioms dėl to taikomas atleidimas nuo muitų, kiekis, ir siekiant kuo 

labiau sumažinti galimą administracinę naštą, 2021 m. liepos 1 d. Komisija parengė šių mažos 

vertės siuntų muitinės deklaraciją (vadinamoji H7 deklaracija), kurioje naudojamas konkretus 

duomenų rinkinys, sudarytas iš mažiau elementų nei standartinė H1 muitinės deklaracija. 

Deklaruojant prekes H7 deklaracijoje, nuo muitų buvo atleidžiamos prekės, kurių siuntos 

tikroji vertė neviršija 150 EUR. Kadangi dėl 2026 m. vasario 11 d. Tarybos reglamentu (ES) 

2026/382 padarytų pakeitimų šis atleidimas nuo muitų nebetaikomas, H7 deklaracijos 

taikymo aprėptį reikia atnaujinti.  

2026 m. vasario 11 d. Tarybos reglamentu (ES) 2026/382 nustatyta supaprastinta laikina 

priemonė – įvestas 3 EUR muitas už kiekvieną prekių rūšį siuntoje, kurios bendra tikroji vertė 

neviršija 150 EUR, – taikoma tik IOSS sistemos naudotojams ir pašto siuntoms, apibrėžtoms 

Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 1 straipsnio 24 punkte. Ši laikina 

priemonė bus taikoma nuo 2026 m. liepos 1 d. iki 2028 m. liepos 1 d., t. y. iki tol, kol, kaip 

tikimasi, bus įdiegta e. prekybai skirta ES muitinės duomenų platforma. Tačiau, jei Komisija 

nustatys, kad duomenų platforma iki tos datos veikti nepradės, ji pasiūlys pratęsti tos laikinos 

priemonės taikymą.   
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3 EUR muitas bus taikomas konkrečioms tikslinėms prekėms, nurodytoms 2026 m. vasario 

11 d. Tarybos reglamente (ES) 2026/382, nepriklausomai nuo to, kurioje deklaracijoje – H1, 

H6 ar H7 – jos deklaruojamos.  

Be to, dauguma iš trečiųjų šalių tiesiogiai vartotojams Sąjungos muitų teritorijoje siunčiamų 

mažos vertės prekių neatitinka ES gaminių taisyklių ir saugos standartų. Tai patvirtino 

2025 m. bendradarbiaujant su rinkos priežiūros institucijomis vykdyta stambi ES masto 

muitinio tikrinimo operacija, priskirta prioritetinei tikrinimo sričiai.  Siekiant pagerinti 

e. prekybos rizikos valdymą bei tikrinimą ir užtikrinti laikiną – kol 2028 m. liepos mėn. 

pradės veikti e. prekybai skirta ES muitinės duomenų platforma – draudimų ir apribojimų 

vykdymo užtikrinimo sprendimą, įvedama produkto identifikatoriaus sąvoka.  

2. KONSULTACIJOS PRIEŠ PRIIMANT AKTĄ 

Šį deleguotąjį aktą 2026 m. sausio 14 d. ir 2026 m. vasario 12 d. aptarė Muitinės ekspertų 

grupės Bendrųjų teisės aktų skyrius. 

3. DELEGUOTOJO AKTO TEISINIAI ASPEKTAI 

Šio reglamento teisinis pagrindas yra įgaliojimų delegavimas pagal Sąjungos muitinės 

kodekso 7 straipsnio a dalį.  

Subsidiarumo principas  

Šis deleguotasis aktas priklauso ES išimtinei kompetencijai, nurodytai SESV 3 straipsnio 1 

dalies e punkte.  

Proporcingumo principas  

Kalbant apie proporcingumo principą, šiuo reglamentu neviršijami teisėkūros institucijų 

suteikti įgaliojimai ir jo nuostatomis siekiama tik vieno – esamas teisines nuostatas geriau 

priderinti prie muitinės, ekonominės veiklos vykdytojų ir asmenų, kurie nėra ekonominės 

veiklos vykdytojai, kasdienės praktikos. 

4.  POVEIKIS BIUDŽETUI 

Šio deleguotojo akto tikslas yra Sąjungos muitinės kodeksą suderinti su 2026 m. vasario 11 d. 

Tarybos reglamentu (ES) 2026/382, kuriuo dėl vertės riba grindžiamo atleidimo nuo muitų 

panaikinimo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) 1186/2009. Tikimasi, kad tai padės 

padidinti ES biudžetą ir valstybių narių biudžetus, nes bus surenkami nauji muitai už prekes, 

už kurias anksčiau nereikėjo mokėti muitų dėl to, kad nebūdavo viršijama 150 EUR riba. 
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kuriuo dėl apibrėžčių, muitinės deklaracijų ir duomenų elementų, susijusių su laikinu 3 

EUR muitu, taikomu vykdant nuotolinę prekybą importuojamoms prekėms, kurių 

siuntos tikroji vertė neviršija 150 EUR, iš dalies keičiamas Deleguotasis reglamentas 

(ES) 2015/2446 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas1, ypač į jo 7 straipsnio a punktą, 

131 straipsnio a, b ir c punktus, 160 ir 175 straipsnius, 

kadangi: 

(1) Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2015/24462 143a straipsnyje nustatyta, kad 

siuntos, kuri pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 1186/20093 23 straipsnio 1 dalį 

atleidžiama nuo importo muito, išleidimui į laisvą apyvartą įforminti galima pateikti 

muitinės deklaraciją, kurioje pateikiamas to deleguotojo reglamento B priede 

nurodytas konkretus mažesnis duomenų rinkinys, (toliau – H7 deklaracija). Tarybos 

reglamentu (ES) 2026/3824 Reglamentas (EB) Nr. 1186/2009 buvo iš dalies pakeistas 

– nuo 2026 m. liepos 1 d. išbraukti jo 23 ir 24 straipsniai. Todėl prekėms, kurių siuntos 

tikroji vertė neviršija 150 EUR, dabar taikomi muitai ir muitinė privalo surinkti muitus 

už prekes, esančias tokiose siuntose, nepriklausomai nuo deklaruojamosios jų vertės; 

(2) Reglamentu (ES) 2026/382 įvestas laikinas 3 EUR muitas už kiekvieną prekių rūšį 

siuntoje, kurios bendra tikroji vertė neviršija 150 EUR, kai prekių importas 

neapmokestinamas PVM pagal Tarybos direktyvos 2006/112/EB5 143 straipsnio 1 

dalies ca punktą arba kai prekės yra pašto siuntoje, apibrėžtoje Deleguotojo 

reglamento (ES) 2015/2446 1 straipsnio 24 punkte, (toliau – 3 EUR muitas). Todėl 

reikia atnaujinti Deleguotajame reglamente (ES) 2015/2446 nustatytas H7 deklaracijos 

naudojimo taisykles, siekiant užtikrinti, kad tokioje deklaracijoje būtų galima 

deklaruoti tik tas prekes, kurioms taikomas 3 EUR muitas;   

 
1 OL L 269, 2013 10 10, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj. 
2 2015 m. liepos 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2446, kuriuo Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (ES) Nr. 952/2013 papildomas išsamiomis taisyklėmis, kuriomis patikslinamos kai 

kurios Sąjungos muitinės kodekso nuostatos, (OL L 343, 2015 12 29, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 
3 2009 m. lapkričio 16 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1186/2009, nustatantis Bendrijos atleidimo nuo muitų 

sistemą, (OL L 324, 2009 12 10, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj). 
4 2026 m. vasario 11 d. Tarybos reglamentas (ES) 2026/382, kuriuo dėl vertės riba grindžiamo atleidimo nuo 

muitų panaikinimo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1186/2009, (OL L, 2026/382, 2026 2 18, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj).  
5 2006 m. lapkričio 28 d. Tarybos direktyva 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio bendros sistemos 

(OL L 347, 2006 12 11, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).  

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
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(3) siekiant užtikrinti tinkamą 3 EUR muito taikymą, reikia iš dalies pakeisti 

Deleguotajame reglamente (ES) 2015/2446 pateiktą pašto siuntoje esančių prekių 

apibrėžtį, kad būtų aišku, kurioms prekėms taikomas 3 EUR muitas, ir patikslinti H7 

deklaracijos taikymo aprėptį;  

(4) Deleguotajame reglamente (ES) 2015/2446 reikia pateikti oficialią prekių rūšies 

apibrėžtį, kad būtų aišku, jog kai prekės deklaruojamos kaip skirtingų rūšių prekės, 

3 EUR muitas taikomas kiekvienai iš tų rūšių.  Taip yra ir tada, kai dviejų ar daugiau 

tapačių rūšių prekės deklaruojamos atskirose deklaracijos eilutėse, nors leidžiama 

tapačių rūšių prekes sugrupuoti ir jas deklaruoti vienoje eilutėje; 

(5) H7 deklaracijoje deklaruojamos tik vykdant Direktyvos 2006/112/EB 14 straipsnio 4 

dalies 2 punkte apibrėžtą nuotolinę prekybą importuojamomis prekėmis parduotos 

prekės, esančios siuntoje, kurios bendra tikroji vertė neviršija 150 EUR. Kadangi ta 

apibrėžtis apima tik prekes, siunčiamas jas įsigyjančiam asmeniui Sąjungoje, nebūtina 

aiškiai nurodyti, kad į Deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 143a straipsnio 

taikymo sritį nepatenka prekės, kurių importas neapmokestinamas PVM pagal 

Direktyvos 2006/112/EB 143 straipsnio 1 dalies d punktą (vadinamoji 42 muitinės 

procedūra) ir yra susijęs su įmonių tarpusavio importu;  

(6) vis dėlto 3 EUR muitas prekėms taikomas nepriklausomai nuo to, kurioje deklaracijoje 

– H1, H6 ar H7 – jos deklaruojamos. Todėl tokių deklaracijų taikymas prekėms, 

parduodamoms vykdant nuotolinę prekybą, nesikeičia;     

(7) šiuo reglamentu pakeitus pašto siuntoje esančių prekių apibrėžtį, būtina padaryti 

atitinkamus pakeitimus – pakeisti šį junginį žodžiu junginiu „prekės, už kurių vežimą 

atsako pašto paslaugų teikėjas“, kai kalbama apie įvežimo bendrąsias deklaracijas, 

Deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 144 straipsnyje nurodytą muitinės deklaraciją 

ir pagal to deleguotojo reglamento 141 straipsnį muitinės deklaracijomis laikomus 

veiksmus;  

(8) siekiant apriboti Deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 148 straipsnio 3 dalyje 

nustatytos lengvatos taikymo poveikį, muitinės deklaracijos, kurioje deklaruotos 

vykdant nuotolinę prekybą importuotomis prekėmis parduotos prekės, esančios 

siuntoje, kurios tikroji vertė neviršija 150 EUR, buvo išleistos į laisvą apyvartą ir po to 

grąžintos, neturėtų būti galima pripažinti negaliojančia;  

(9) bendrieji duomenų reikalavimai, taikomi muitinės deklaracijoms, įskaitant H1, H6 ir 

H7 deklaracijas, nustatyti Deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 B priede;  

(10) už tinkamą 3 EUR muito sumokėjimą atvežus prekes į ES pirmiausia turėtų būti 

atsakingas deklarantas, t. y. platformos ir pardavėjai, arba vežėjas ar agentas, 

deklaruojantis prekes muitinėje. Ir tik labai retais atvejais prekes deklaruoja kiti 

asmenys, įskaitant vartotojus. Dėl tos priežasties apmokestinamojo asmens, atsakingo 

už importo PVM pagal Direktyvą 2006/112/EB, ir skolininko, atsakingo už skolą 

muitinei pagal Reglamento (ES) Nr. 952/2013 77 straipsnį, sąvokas reikėtų paderinti 

pagal vykdant nuotolinę prekybą parduotų prekių, esančių siuntoje, kurios tikroji vertė 

neviršija 150 EUR, atvejį. Todėl reikia keisti Deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 

B priedo nuostatas dėl H1, H6 ir H7 deklaracijose nurodomo deklaranto. Tame priede 

taip pat reikia atitinkamai pakeisti įvežimo bendrosios deklaracijos skilčių 

pavadinimus, siekiant juos suderinti su pašto siuntose esančių prekių apibrėžties 

pakeitimais; 

(11) siekiant pagerinti vykdant nuotolinę prekybą importuojamomis prekėmis parduotų 

prekių tikrinimą, reikėtų nustatyti naujų produkto identifikatoriaus sąvokų apibrėžtis ir 
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susijusius reikalavimus. Tuos reikalavimus tikslinga įtraukti į Deleguotojo reglamento 

(ES) 2015/2446 B priedo duomenų elementą „Papildomasis dokumentas“, kad keisti 

IT sistemas valstybėse narėse reikėtų kuo mažiau;  

(12) šio reglamento taikymą reikėtų atidėti, kad jis būtų suderintas su Reglamento (ES) 

2026/382 taikymo pradžios data; 

(13) todėl Deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2446 turėtų būti atitinkamai iš dalies 

pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2446 iš dalies keičiamas taip:  

(1) 1 straipsnis iš dalies keičiamas taip:  

(a) 24 ir 25 punktai pakeičiami taip: 

„24) pašto siuntoje esančios prekės – vykdant Direktyvos 2006/112/EB 14 

straipsnio 4 dalies 2 punkte apibrėžtą nuotolinę prekybą importuojamomis 

prekėmis parduotos prekės, esančios siuntoje, kurios tikroji vertė neviršija 150 

EUR, išskyrus prekes, kurių importas neapmokestinamas PVM pagal tos 

direktyvos 143 straipsnio 1 dalies ca punktą, ir prekes, kurioms taikomos 

lengvatinės priemonės, įskaitant nustatytasias muitų sąjungos susitarimuose; 

25) pašto paslaugų teikėjas – valstybėje narėje įsisteigęs paslaugų teikėjas, jos 

paskirtas teikti tarptautines paslaugas pagal 1984 m. liepos 10 d. vadovaujant 

Jungtinių Tautų Organizacijai priimtą Pasaulinę pašto konvenciją, atsakingas 

už korespondencijos ir pašto siuntinyje arba pakuotėje esančių prekių 

vežimą;“;  

(b) įterpiami šie punktai:  

57) produkto identifikatorius – unikalus raidinis skaitmeninis konkretaus 

modelio, partijos ar gaminio kodas ant bet kurio lygmens pakuotės, 

užtikrinantis tikslų, vienareikšmį jo (jos) identifikavimą ir atsekamumą visuose 

tiekimo grandinės etapuose, nuo siūlymo parduoti (įskaitant internetinę ar 

nuotolinę prekybą) iki pardavimo bei tiekimo ir veiklos po pateikimo rinkai;  

58) pardavėjo produkto identifikatorius – produkto identifikatorius, kurį 

suteikia internetinis pardavėjas, prekyvietė ar platforma; 

59) nestandartizuotas gamintojo produkto identifikatorius – produkto 

identifikatorius, kurį suteikia produkto gamintojas ar tiekėjas ir kuris nėra 

grindžiamas tarptautiniu mastu pripažintais standartais; 

60) standartizuotas gamintojo produkto identifikatorius – produkto 

identifikatorius, kurį suteikia produkto gamintojas ar tiekėjas ir kuris 

grindžiamas tarptautiniu mastu pripažintais standartais; 

61) prekių rūšis – viena ar daugiau siuntoje esančių prekių, kurių tarifinis 

klasifikavimas, aprašymas ir, jei tokia informacija teikiama pagal duomenų 

reikalavimus, taikomus susijusiai muitinės deklaracijai ar duomenims, kuriuos 

reikia pateikti muitinei arba kurių prieinamumą jai reikia užtikrinti, kilmė yra 

tokie patys;“; 

(2) III antraštinės dalies 3 skyriaus 1 skirsnio 1 poskirsnio antraštė išbraukiama; 
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(3) 104 straipsnio 2 dalis išbraukiama;  

(4) 106 straipsnio 4 dalis išbraukiama; 

(5) 113a straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) 2 dalis pakeičiama taip:  

„2. Jei pašto paslaugų teikėjas nepateikia prekių, už kurių vežimą atsako pašto 

paslaugų teikėjas, įvežimo bendrajai deklaracijai surašyti būtinų duomenų 

vežėjui, kuris privalo per Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/2447 182 

straipsnio 1 dalyje nurodytą sistemą pateikti likusius tos deklaracijos duomenis, 

pagal Kodekso 127 straipsnio 6 dalį tuos duomenis pirmajai įvežimo muitinės 

įstaigai pateikia paskirties valstybės narės pašto paslaugų teikėjas (kai prekės 

siunčiamos į Sąjungą) arba pirmosios įvežimo valstybės narės pašto paslaugų 

teikėjas (kai prekės tranzitu gabenamos per Sąjungą).“; 

(b) 4 dalis pakeičiama taip:  

„4. Jei trečiosios šalies pašto paslaugų teikėjas nepateikia prekių, už kurių 

vežimą atsako pašto paslaugų teikėjas, įvežimo bendrajai deklaracijai surašyti 

būtinų duomenų vežėjui, kuris privalo per Įgyvendinimo reglamento (ES) 

2015/2447 182 straipsnio 1 dalyje nurodytą sistemą pateikti likusius tos 

deklaracijos duomenis, pagal Kodekso 127 straipsnio 6 dalį tuos duomenis 

pirmajai įvežimo muitinės įstaigai pateikia išsiuntimo trečiosios šalies pašto 

paslaugų teikėjas, kai prekės perkraunamos Sąjungoje.“; 

(6) 138 straipsnio f punktas išbraukiamas; 

(7) 140 straipsnio 1 dalies d punktas pakeičiamas taip: 

„d) prekės, už kurių vežimą atsako pašto paslaugų teikėjas, arba skubiose siuntose 

esančios prekės, kurių vertė neviršija 1 000 EUR ir kurios neapmokestinamos 

eksporto muitu;“; 

(8) 141 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) 3 dalis išbraukiama; 

(b) 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Prekės, už kurių vežimą atsako pašto paslaugų teikėjas, kurių vertė 

neviršija 1 000 EUR ir kurios neapmokestinamos eksporto muitu, laikomos 

deklaruotomis eksportui įforminti jas išvežant iš Sąjungos muitų teritorijos.“; 

(9) 142 straipsnio b punktas pakeičiamas taip:  

„b) prekėms, dėl kurių pateiktas prašymas grąžinti muitą ar kitus privalomuosius 

mokėjimus, išskyrus atvejus, kai toks prašymas susijęs su prekių, kurios atleidžiamos 

nuo importo muito pagal Reglamento (EB) Nr. 1186/2009  25 straipsnio 1 dalį, 

išleidimo į laisvą apyvartą muitinės deklaracijos pripažinimu negaliojančia;“; 

(10) 143a straipsnis pakeičiamas taip: 

„143a straipsnis 

Vykdant nuotolinę prekybą parduotų prekių, kurių siuntos tikroji vertė 

neviršija 150 EUR, išleidimo į laisvą apyvartą muitinės deklaracija 

 (Kodekso 6 straipsnio 2 dalis) 



 

LT 7  LT 

Vykdant Direktyvos 2006/112/EB 14 straipsnio 4 dalies 2 punkte apibrėžtą 

nuotolinę prekybą importuojamomis prekėmis parduotos prekės, kurių siuntos 

tikroji vertė neviršija 150 EUR, gali būti deklaruojamos išleidimui į laisvą 

apyvartą įforminti, pateikiant šio reglamento B priedo H7 skiltyje nurodytą 

konkretų duomenų rinkinį, su sąlyga, kad toje siuntoje esančioms prekėms 

netaikomi draudimai ir apribojimai.“;  

(11) 144 straipsnis pakeičiamas taip: 

„144 straipsnis 

Prekių, už kurių vežimą atsako pašto paslaugų teikėjas, muitinės deklaracija  

(Kodekso 6 straipsnio 2 dalis) 

Pašto paslaugų teikėjas gali pateikti prekių, už kurių vežimą jis atsako, 

išleidimo į laisvą apyvartą muitinės deklaraciją, kurią sudaro B priedo H6 

skiltyje nurodytas mažesnis duomenų rinkinys, jei prekės atitinka šias sąlygas:  

(a) jų vertė neviršija 1 000 EUR;  

(b) joms netaikomi draudimai ir apribojimai.“; 

 

(12) 148 straipsnio 3 dalis papildoma šia pastraipa: 

„Ši dalis netaikoma vykdant Direktyvos 2006/112/EB 14 straipsnio 4 dalies 2 punkte 

apibrėžtą nuotolinę prekybą importuojamomis prekėmis parduotoms prekėms, kurių 

siuntos tikroji vertė neviršija 150 EUR.“; 

(13) B priedas iš dalies keičiamas pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

1. Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje. 

2. Jis taikomas nuo 2026 m. liepos 1 d. 

3. Nukrypstant nuo 2 dalies, priedo 2 punkto a ir b papunkčiai taikomi nuo 2026 m. 

lapkričio 1 d. Tačiau veiklos vykdytojai duomenis pagal priedo 2 punkto a ir b 

papunkčius gali savanoriškai teikti nuo 2026 m. liepos 1 d.  

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2026 04 30 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 
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